
A1.14.1 We gaan met de feestdagen naar huis 
Nous rentrons à la maison pour les fêtes
https://app.colanguage.com/fr/neerlandais/dialogues/de-feestdagen-plannen  

Vidéo https://www.youtube.com/watch?v=IcLhJA1l9Yw

Pasen (Pâques)

Hemelvaart (Ascension)

Pinksteren (Pentecôte)

Officiële Nederlandse
feestdagen

(Jours fériés officiels
néerlandais)

1. Wat zijn Pasen, Hemelvaart en Pinksteren in Nederland?

a. Dagen waarop alleen winkels gesloten zijn b. Officiële Nederlandse feestdagen 

c. Alleen schoolvakanties d. Feestdagen alleen voor kinderen 
2. Wat gebeurt er op Goede Vrijdag?

a. Jezus wordt geboren. b. Jezus gaat naar de hemel. 

c. Jezus wordt door de Romeinen gekruisigd. d. De Heilige Geest komt naar de apostelen. 
3. Hoeveel dagen blijft Jezus bij zijn apostelen na Pasen?

a. Twaalf dagen b. Tien dagen 

c. Veertig dagen d. Zeven dagen 
4. Wat gebeurt er met Pinksteren?

a. De Heilige Geest komt naar de apostelen. b. Jezus wordt geboren. 

c. Jezus wordt gekruisigd. d. Jezus gaat naar de hemel. 
1-b 2-c 3-c 4-a

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Piotr (uit Polen) en Zoë (uit Frankrijk) plannen de feestdagen
Piotr (de Pologne) et Zoë (de France) planifient les fêtes

Piotr: Hoi Zoë! Ik plan een reis naar huis, naar Polen.
Wat zijn jouw plannen voor de feestdagen? 

(Salut Zoë ! Je prépare un voyage chez moi, en
Pologne. Quels sont tes projets pour les fêtes ?)

Zoë: Hoi Piotr! Ik ook. Ik ga op 22 december naar
Frankrijk. Ik wil Kerstmis met mijn familie vieren. 

(Salut Piotr ! Moi aussi. Je pars en France le 22
décembre. Je veux passer Noël en famille.)

Piotr: Op 25 december kookt mijn moeder soep en vis.
En bij jullie? 

(Le 25 décembre, ma mère prépare de la soupe et du
poisson. Et chez vous ?)

Zoë: Wat leuk! Wij eten veel kaas en brood. En we
zingen kerstliedjes. 

(Quoi de beau ! Nous mangeons beaucoup de
fromage et du pain. Et nous chantons des chants de
Noël.)

Piotr: Vier jij ook oud en nieuw in Frankrijk? (Est-ce que vous fêtez aussi le réveillon du Nouvel An
en France ?)
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Zoë: Ja, wij vieren oud en nieuw op 31 december. Jij
ook? 

(Oui, nous fêtons le réveillon le 31 décembre. Et toi ?)

Piotr: Ik vier Nieuwjaar op 1 januari in Utrecht met
vrienden. 

(Je célèbre le Nouvel An le 1er janvier à Utrecht avec
des amis.)

Zoë: Oh, leuk! En ga jij ook terug voor Driekoningen, op
6 januari? 

(Oh, super ! Et tu rentres aussi pour l'Épiphanie, le 6
janvier ?)

Piotr: Nee, dan ben ik weer terug in Utrecht. De
vakantie is kort. 

(Non, à cette date je serai déjà de retour à Utrecht.
Les vacances sont courtes.)

Zoë: Ik ook. Alles staat in de agenda. De data zijn
duidelijk. 

(Moi aussi. Tout est noté dans l'agenda. Les dates
sont claires.)

Piotr: Ja, de kalender is vol. Maar ik kijk uit naar de
vakantie! 

(Oui, le calendrier est chargé. Mais j'attends les
vacances avec impatience !)

1. Wat doet Piotr met de feestdagen?

a. Hij viert Pasen met zijn familie in Nederland. b. Hij plant een reis naar huis, naar Polen.

c. Hij blijft in Utrecht voor Kerstmis. d. Hij gaat voor zijn werk naar Duitsland.
2. Wanneer gaat Zoë naar Frankrijk?

a. Op 22 december b. Op 25 december

c. Op 31 december d. Op 1 januari
1-b 2-a
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